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40M MAX.
150W

Remote control + 12V Outdoor receiver

6148011
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Max. 12V 150 Watt

6149011

6150011

Niet meegeleverd
Batteries not included
Batterien nicht mitgeliefert
Piles non fournies
Batterier ingår ej.

A
A

A

A
A

A

1. 12V Ingangs kabel.
2. Instelknop ontvanger
3. Indicatie lampje
4. 12V uitgangsstekker
5. Groep schakeltoets 1 / 9
6. Hoofd schakeltoets
7. Indicatie lichtring

1. 12 V-Eingangskabel.
2. Programmiertaste
3. Anzeigelampe
4. 12 V-Ausgangsstecker
5. Gruppenschalttaste 1 - 9
6. Hauptschalter
7. Anzeigeleuchtring

1. 12 V-nätkabel
2. Programmeringsknapp
3. Signallampa
4. 12 V-uteffektskontakt
5. Gruppströmbrytare 1 – 9
6. Huvudströmbrytare
7. Signallampa, ringformad

1. 12V input cable
2. Programming button
3. Indicator light
4. 12V output connector
5. Group switch button 1- 9
6. Main switch button
7. Indicator light ring

1. Câble d'entrée 12 V
2. Touche de programmation
3. Témoin lumineux
4. Câble de sortie 12 V
5. Touche d'activation de groupe 1- 9
6. Touche de commutation principale
7. Cercle lumineux

Mi3883 - 20170314

CY-OM211

www.gardenlights.nlwww.gardenlights.nl
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40 m MAKS.
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JUST TURN IT!

Connection to make a branch

Just twist and connect!

The system
Light sensor

Connector M [138A]

Connector M [138A]

Connector F [137A]

137A

138A

138A
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Odbiornik zewnętrzny + pilot
Instrukcja obsługi

Dziękujemy za zakup odbiornika zewnętrznego Lightpro z
pilotem. Niniejszy dokument zawiera informacje
niezbędne do prawidłowego, efektywnego i bezpiecznego
użytkowania produktu. Więcej informacji o instalacji i
podłączeniu systemu oświetlenia znajdziesz w instrukcji
transformatora lub na stronie www.lightpro.nl.

Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj tę instrukcję.
Przechowuj ją w pobliżu produktu, aby móc z niej
skorzystać w przyszłości.

SPECYFIKACJA
Produkt                         Odbiornik zewnętrzny + pilot
Numer artykułu                  166A / 167A
Wymiary pilota (wys. x Ø)       38 x 85 mm
Wymiary odbiornika              45 x 70 x 88 mm
(wys. x szer. x gł.)
Stopień ochrony                 IP44 / IP20
Temperatura otoczenia           -20 °C do 50 °C
Wejście                         12 V AC/DC, maks. 150 W

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
1. Odbiornik zewnętrzny + pilot
2. Śruby
3. Kołki
4. Uchwyt ścienny
5. Konektor F Lightpro 137A
6. Konektor M 138A
7. Konektor 173A

Sprawdź, czy w opakowaniu znajdują się wszystkie elementy. W
sprawach dotyczących części, serwisu, reklamacji lub innych kwestii
skontaktuj się z nami. E-mail: info@lightpro.nl.

MONTAŻ
• Produkt przeznaczony wyłącznie do zastosowań 12 V AC/DC.
• Odbiornik można montować wewnątrz i na zewnątrz (IP44).
• Pilot jest przeznaczony do użytku wewnętrznego (IP20).
• Maksymalny zasięg pilota w otwartej przestrzeni wynosi 40 m.
• Do odbiornika można podłączyć dowolną liczbę urządzeń 12 V
AC/DC o łącznej mocy maks. 150 W.
• Odległość między odbiornikami powinna wynosić co najmniej 0,5
m.
• Dla najlepszego zasięgu umieść odbiornik na wysokości 1 m
(minimum 0,5 m).

WKŁADANIE BATERII DO PILOTA (166A)

Włóż 2 baterie AAA do pilota zgodnie z rysunkiem na stronie 4.

PODŁĄCZANIE ODBIORNIKA

[Rysunek / strona 5]
1. Odbiornik można umieścić w dowolnym miejscu systemu 12 V,
aby sterować wszystkimi urządzeniami 12 V znajdującymi się za
odbiornikiem.
2. Wyjmij wtyczkę transformatora z gniazda.
3. Podłącz kabel odbiornika (1) do transformatora 12 V lub kabla
głównego.
4. Podłącz urządzenia 12 V lub kabel główny do konektora
wyjściowego odbiornika (4).
5. Podłącz transformator do gniazda.

PROGRAMOWANIE PILOTA I ODBIORNIKÓW

1. Naciśnij przycisk programowania na odbiorniku (2) i przytrzymaj
przez 5 sekund. Czerwona kontrolka odbiornika zacznie migać (3).
2. Naciśnij na pilocie przycisk grupy (5), do której ma zostać
przypisany odbiornik. Kontrolka (3) przestanie migać. Odbiornik
jest teraz przypisany do numeru tej grupy.
3. Do jednego przycisku grupy można przypisać wiele odbiorników.
Niezależnie można obsługiwać do 9 grup.
4. Przycisk główny (6) włącza lub wyłącza wszystkie odbiorniki
jednocześnie.
5. Pierścień kontrolki (7) sygnalizuje włączanie i wyłączanie. Przy
włączeniu odbiornika miga raz, a przy wyłączeniu - dwa razy.
6. Po włączeniu odbiornika kontrolka (3) świeci; po wyłączeniu
gaśnie.
7. Aby usunąć ustawienia odbiornika, przytrzymaj przycisk
programowania (2) przez 15 sekund. Kontrolka (3) będzie migać
przez 15 sekund. Gdy zgaśnie, wszystkie ustawienia są usunięte.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Jeżeli pilot i odbiornik nie działają prawidłowo:
• sprawdź poprawność ułożenia baterii w pilocie,
• wymień rozładowane baterie,
• sprawdź transformator,
• sprawdź połączenia wtykowe oraz przewód pod kątem przerwy.

1. Odbiornik zewnętrzny + pilot
2. Śruby
3. Kołki
4. Uchwyt ścienny
5. Konektor F Lightpro 137A
6. Konektor M 138A
7. Baterie
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MONTAŻ OŚWIETLENIA
• Zamontuj produkty w wybranym miejscu i ułóż przewody tak,
aby można je było swobodnie podłączyć do transformatora lub
kabla głównego.
• Jeśli produkt ma otwór odpływowy, powinien być skierowany w
dół.
• Do trwałego mocowania używaj elementów odpornych na
korozję (standardowo dołączonych).
• Podłącz lampy do kabla głównego za pomocą konektora
zgodnie z rysunkiem w instrukcji.
• Więcej informacji znajdziesz w instrukcji transformatora.

BEZPIECZEŃSTWO
• Montuj produkt tak, aby pozostawał dostępny do serwisu i
konserwacji. Nie wolno go trwale zabetonowywać ani
wmurowywać.
• Przed konserwacją wyłącz system, wyjmując wtyczkę
transformatora z gniazda.
• Regularnie czyść produkt miękką, czystą ściereczką. Nie używaj
środków ściernych.
• Elementy ze stali nierdzewnej czyść raz na 6 miesięcy środkiem
do stali nierdzewnej.
• Nie używaj myjki wysokociśnieniowej ani agresywnych
chemicznych środków czyszczących. Może to spowodować
nieodwracalne uszkodzenia.
• Klasa ochronności III: produkt może być podłączony wyłącznie do
bezpiecznego bardzo niskiego napięcia, maks. 12 V.
• Produkt jest odpowiedni do pracy w temperaturze od -20 do 50
°C.
• Nie używaj produktu w miejscach, w których mogą być
przechowywane palne gazy, opary lub ciecze.

ZGODNOŚĆ I UTYLIZACJA

Produkt spełnia wymagania
obowiązujących wytycznych WE,
Wielkiej Brytanii i EAEU.

W sprawach dotyczących części, serwisu, reklamacji
lub innych kwestii skontaktuj się z nami. E-mail:
info@lightpro.nl

Zużytego sprzętu elektrycznego nie wyrzucaj z
odpadami komunalnymi. Jeśli to możliwe, przekaż
go do recyklingu. Informacje o recyklingu uzyskasz
w lokalnym punkcie gospodarki odpadami lub u
sprzedawcy.

5 lat gwarancji - warunki gwarancji znajdziesz
na stronie lightpro.nl.

WAŻNE

Odbiornik może być używany na zewnątrz (IP44), natomiast
pilot jest przeznaczony wyłącznie do użytku wewnętrznego
(IP20). Zachowaj minimalną odległość 0,5 m pomiędzy
odbiornikami. Nie przekraczaj łącznego obciążenia 150 W.

6 lat gwarancji - warunki gwarancji znajdziesz
na stronie lightpro.nl.
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